XII Российская научная конференция школьников «Открытие»

СЕКЦИЯ ИСТОРИИ
Финны в Ярославском крае

(1944 – 1954 годы)

Исследовательская работа

Выполнена учеником 

10 класса

 МОУ Мокеевской средней 

                                                                                                  общеобразовательной школы

                                                                                                                     Ярославского  района
                                                                                                                     Ярославской области
              Зайцевым Максимом Алексеевичем
 Научный руководитель - 

              заместитель директора по ВР

              МОУ Мокеевской средней 

                                                                                                                     общеобразовательной школы 

                                                                                    Ярославского района
                                                                                     Ярославской области
              Мякина Валентина Васильевна

г. Ярославль, 2009г.

Содержание

Введение------------------------------------------------------------------------------------------------------2
I. Финны в нашем крае-------------------------------------------------------------------------------------3
 1.1 Репатриированные граждане на Ярославской земле-------------------------------------------3
 1.2 Анализ численности, состава переселенных граждан в Бурмакинский район и места их расселения----------------------------------------------------------------------------------------------------5
1.3 Сфера занятости репатриированных граждан----------------------------------------------------6
1.4 Возвращение на прежнее место жительства------------------------------------------------------7
1.5 Дети-сироты (финны) в детском доме №59-------------------------------------------------------9
Заключение-------------------------------------------------------------------------------------------------10
Список использованных источников и литературы-------------------------------------------11
Приложения

1. Сведения о репатриированных гражданах, проживающих в районах Ярославской области по состоянию на 1/1 1946г.

2. Акт приема-сдачи эшелона №47052 30 ноября 1944 года на станции Бурмакино.

3. Диаграмма «Репатриированные граждане в Лютовском крае». 1946г.

4. Диаграмма «Состав семей репатриированных граждан в Лютовском крае». 1946г.

5. Список переселенцев по Бурмакинскому району.

6. Участок карты Ярославского района.

7. График сдачи вагонов для перевозки на Карельский перешеек Ленинградской области переселенцев, их скота и имущества по станциям Ярославской железной дороги.

8. Письмо председателю исполкома Бурмакинского райсовета тов. Синицину. 1949 год.

9. Деревня Васильево. Фото Д. Колчина. 2006г.

10. Жители деревни Васильево. Фото Д. Колчина. 2007г. 

11. Воспитанники детского дома № 59. Фото 1954г.

12. Воспитанники детского дома №59 в день его расформирования. Фото 1954г.

Введение

В декабре  1917года Финляндия вышла из состава России и от Ленинграда до советско-финской границы осталось 32километра. В октябре 1939года СССР предложил сдать Финляндии в аренду на 30лет часть Карельского перешейка и полуостров Рыбачий, но Финляндия не согласилась. СССР разорвал договор о ненападении, и в ноябре 1939года началась советско-финская война, длившаяся до 12 марта 1940года. По условиям мирного договора граница отодвигалась от Ленинграда на 150 километров. Та далекая война коснулась и Лютовского края. Краеведы нашей школы посвятили изучению темы «Дети и война» восемь лет. Но вопросы, поставленные краеведами школы, возникшие во время поиска, остаются. В частности, вопрос: почему вместе с детьми блокадного Ленинграда в деревне Васильево проживали финские дети.    В прошлом году, занимаясь изучением судьбы Николаева П. Н., я сделал для себя открытие: в Ярославский край были репатриированы жители из Финляндии, часть территории которой была передана Советскому Союзу по договору в 1940 году. Большую часть своей работы я посвятил описанию жизни конкретного человека, а он и его семья были репатриированы в Любимский район Ярославской области. Поэтому анализ статистических данных и условий проживания граждан я производил по данной местности и по всей области в целом. Но меня заинтересовали сведения о своей родной местности, которая входила тогда в состав Бурмакинского района. 
Советская историография традиционно замалчивала данную тему. Ей были посвящены небольшие статьи в различных энциклопедиях и военных словарях. Небольшие очерки о войне были в 6-томной «Истории Великой Отечественной Войны» и в 12-томной «Истории второй мировой войны». Ярким проявлением этого интереса стала монография «Финляндия во второй мировой войне» готовившаяся в начале 1980 годов и  вышедшая в 1985 году. Прорыв в изучении темы произошел в годы «перестройки». В 1989 году, к 50-летнему юбилею войны, вышло большое количество работ. Одной из таких работ, является статья Семиряги М.И. «Асимметричная война». В ней автор с правовой точки зрения доказывает, что в развязывании войны виноват Советский Союз. Он нарушил ряд международных договоров, устав Лиги Наций, да и собственную конституцию [18]. В ходе распада Советского Союза в конце 1980 – начале 1990-х вышли в свет работы ленинградских ученых Барышниковых, в дальнейшем они стали ведущими специалистами в области изучения дипломатии до войны и во время ее. В своей статье «Советско-Финляндская война 1939-1940», Барышников Н.И. одним из первых использовал финские источники о войне 1939-1940 годов. В своих статьях и книгах Барышниковы весьма полно освещают дипломатию, опираясь как на советские, так и на финские источники [12, 13]. 

Цель данной работы: изучить историю переселения и пребывания граждан из Финляндии в Лютовском крае.

Задачи:

· изучить архивные документы Переселенческого отдела Ярославского облисполкома по данному вопросу.

· проанализировать статистические данные о репатриации граждан из Финляндии и установить факт репатриации граждан в ярославской области.

· описать условия проживания репатриированных граждан и сферу их занятости.

Формы и методы работы:

· историография вопроса;

· знакомство с рефератами школьных краеведов по теме «Дети и война»;

· работа с архивными документами;

· обработка архивных данных, занесение их в таблицы;

· встречи с Чирьевым Андреем Андреевичем и Запольским Сергеем Федоровичем;

· работа с документами из семейного архива Запольского С.Ф.;

· обобщение собранных материалов.
I. Финны в нашем крае
1.1 Репатриированные граждане Финляндии на Ярославской земле

 Изучение документов Переселенческого отдела Ярославского облисполкома и других источников.

Переселенческий отдел Ярославского облисполкома был создан в 30-е годы двадцатого века  в связи с Волгостроем и переселением большого количества людей из мест затопления во время строительства Рыбинского водохранилища [1]. Часть документов данного отдела, хранящихся в Государственном архиве Ярославской области, при изучении мы условно разделили на несколько групп: 

1. Документы о переселении граждан Ярославской области в Саратовскую, Астраханскую, Архангельскую, Ленинградскую, Мурманскую, Южно-Сахалинскую и другие области, а так же на Карельский перешеек.

2. Документы об эвакуации и реэвакуации граждан из Ленинграда и Ленинградской области.

3. Документы о репатриированных гражданах из Финляндии.

Нас в большей степени интересовала третья группа документов, так как это непосредственно относится к теме данного исследования. Со второй группой документов мы частично были уже знакомы, так как использовали их при изучении темы «Дети блокадного Ленинграда в нашем крае». Ксерокопии некоторых из них хранятся в нашем школьном музее. Но среди новых документов, изученных нами в ГАЯО, надо отметить «Акты регистрации жертв воздушной бомбардировки или трупов скоропостижно скончавшихся в пути следования из Ленинграда. Станции Рыбинск, Некоуз ЯЖД»[2]. В них нет сведений по изучаемой нами теме. В данных делах имеются личные документы умерших. Эти трагические события заслуживают особого внимания. Они являются областью другого нашего исследования, к результатам которого мы обязательно вернемся. Документы первой группы мы использовали частично для проверки фактов, установленных при изучении других источников. Что касается документов третьей группы о репатриированных гражданах, мы изучили их подробно.

Во-первых, по спискам репатриированных из Финляндии граждан мы установили их численность в целом по области и, в частности, по Бурмакинскому району (Приложение №1). Эти же документы дают возможность установить, откуда прибыли люди и куда они заселены, а также условия жизни и сферу их занятости.

Во-вторых, «Акты приема-сдачи эшелонов с репатриированными советскими гражданами из Финляндии» [4] позволяют установить точные даты прибытия, узнать условия перевозки и наличие скота, имущества и другой собственности переселенцев (Приложение №2).            

В-третьих, «Документы о розыске граждан, самовольно выбывших из мест вселения»[9] рассказывают об установленном порядке возвращения граждан на родину; о гражданах, взявших ссуды в Госбанке и не уплативших свои задолженности, о розыске детей.

В-четвертых, по «Спискам ингерманландцев, выбывших из Ярославской области в Карело-Финскую ССР» [11], мы узнали, откуда и куда выбывали переселенцы; по каким причинам не все граждане могли возвратиться на прежнее место жительства.

Таким образом, документы   Переселенческого отдела Ярославского облисполкома позволили нам найти ответы на многие интересующие нас вопросы, проверить сведения, полученные из воспоминаний наших односельчан и получить достаточную информацию по изучаемой нами теме.

Советско-Финляндская война в памяти ее участников осталась войной тяжелой, «незнаменитой», что вызывает до сих пор неослабевающий интерес к ее истории. Но о ней не так много пишут. В исторических источниках содержатся лаконичные справки о событиях 105-дневной войны. Мы изучили о ней краткие статьи в энциклопедии для школьников «Великая Отечественная война. 1941-1945» и в полном энциклопедическом иллюстрированном справочнике «Россия» [1,2]. Но  в них мы ни слова не нашли о переселении граждан Финляндии на территорию Советского Союза. Поэтому наши исследования в большей степени основываются на архивных данных и воспоминаниях земляков.

Для полного понимания сути вопроса стоит обратиться к истории той части территории Финляндии, с которой переселялись граждане этой страны в наш край. 31 марта 1940 года на VI сессии Верховного Совета СССР был принят закон о передаче Карельской Автономной Советской Социалистической Республике перешедших от Финляндии после Советско-финской войны 1939—1940 гг. территорий Карельского перешейка (после Великой Отечественной войны вошел в состав Ленинградской области) и Северного Приладожья, а также о преобразовании КАССР в Карело-Финскую ССР. Столицей КФССР остался город Петрозаводск.

В ходе Советско-финской войны 1941—1944 гг. значительная часть Карело-Финской ССР (включая территории, ранее не принадлежавшие Финляндии), была оккупирована финской армией и частями германского вермахта. В это время столицей республики был Беломорск, который не смогли взять финны. Финские войска были разгромлены в Карелии летом 1944 года в результате Выборгско-Петрозаводской операции. В 1944 году в рамках общесоюзной административной реформы Выборгский и Кексгольмский (Приозерский) районы были переданы из состава КФССР в состав РСФСР и вошли в Ленинградскую область.

Титульное» карельское и финское население на этой территории, в отличие от других советских республик, представляло собой национальное меньшинство в течение всего времени существования республики. На 1939 год, ещё до Советско-финской войны и присоединения Выборгского перешейка и Приладожья, доля прибалтийско-финского населения (карелов, финнов и вепсов) в Карельской АССР составила 27 %. Согласно переписи 1959 г., проведённой уже после упразднения республики, она снизилась до 18,3 %. Финское и карельское население присоединённых в 1940 г. западных земель Карелии (более 400 тыс. человек), заблаговременно эвакуировалось в центральные районы Финляндии, и, возвратившись в 1941-42 гг. в ходе Советско-финской войны 1941—1944 гг., окончательно покинуло Карелию в 1944 г, уступив место переселенцам из различных районов СССР. В связи с этим в то время ходила шутка, что «в Карело-Финской республике всего два финна: ФИНинспектор и ФИНкельштейн, и вообще это один и тот же человек» [19]. И все же во время репатриации граждан с данной территории в наш край было много финнов.

По многострадальной Ярославской земле, к счастью, не ступал сапог фашиста. Она стала прифронтовой зоной, в которой велось строительство оборонительных сооружений вплоть до января 1942 года – до победного завершения битвы под Москвой. Ярославская земля испытала на себе массированные налеты вражеской авиации, один из которых, совершенный фашистами в июньскую ночь 1943 года, зенитчики назвали «звездным», так как самолетов было так много, казалось, как звезд на небе. Часть предприятий области пришлось эвакуировать, практически все оставшиеся работали для фронта. И, наконец, ей суждено было стать хранительницей и покровительницей для прибывавших детей и взрослого населения из самого пекла бесчеловечной войны, из опустошенных и выжженных врагом районов нашей страны. На нашей родной земле находили приют не только граждане нашей страны. В первой своей работе «Я раненым детством войну проклинаю» мне удалось подтвердить факт репатриации граждан из Финляндии в Ярославскую область. В ГАЯО сохранилось достаточно документов, чтобы проанализировать приток репатриированных граждан с территории Финляндии в 1944-1946гг. Изучая документы и обобщая информацию, мы получили следующие результаты. За указанные годы в нашу область прибыло 6009 семей, количество людей в них – 19576 (Приложение №1). Они были размещены в двадцати шести районах области [5].   Мы составили таблицу и, сопоставляя данные по районам, пришли к выводу: численность размещения прибывших граждан по районам области была неравномерной. Предположение зависимости числа вселенных переселенцев от отдаленности района от Ярославля при анализе не подтвердилось, так как встречаются отдаленные районы, в которых было размещено большое и малое количество репатриированных граждан, например, Пречистенский – 426 хозяйств, Первомайский – 432, Любимский – 306, а Брейтовский – 19 хозяйств; и близлежащие тоже: Большесельский район – 434;  Некрасовский – 363; Даниловский – 377, а Середской – 8 хозяйств.  Нет зависимости и от расположения железнодорожных станций по отношению к местам заселения. Например, в Некрасовский район, где не было тогда железнодорожной станции (Бурмакино выделялось в отдельный район), было заселено 363 хозяйства, а в Переславский район, где имеется железнодорожная станция, подселено всего 75 хозяйств.

Мы предположили, что количество подселяемых граждан зависело от численности населения и рабочих рук в тех хозяйствах, в которые они заселялись. В основном, репатриированные граждане прибывали в 1944 году. К тому времени война унесла жизни многих ярославцев. В хозяйствах области не хватало трудоспособного населения. В документах Переселенческого отдела отмечается тот факт, что уполномоченные на местах по расселению прибывших граждан должны были вести строгий учет эвакуированного и репатриированного населения, прибывшего в Ярославскую область [1]. Существовали инструкции переселенческого управления, положение об инструкторе по трудоустройству эвакуированного населения в городах и районах, инструкции по трудоустройству, в которых опять же обращается внимание на систематический учет прибывшего трудоспособного населения, выявление и организация новых рабочих мест. Таким образом, наши предположения о зависимости числа вселенных от количества востребованных рабочих рук подтверждаются архивными данными.

1.2 Анализ численности, состава переселенных граждан в Бурмакинский район и места их расселения.

 В Бурмакинский район было репатриировано 328 хозяйств количество людей в них – 1116 [7]. Среди них много было семей в полном составе. Но семей, в которых были оба супруга с детьми, мы установили всего11. Чаще это были матери и дети, пожилые люди, их братья и сестры. Возраст репатриированных граждан – от 1884 года рождения до 1939. Молодые семьи только четыре, супруги 1920 – 1922 года рождения. По нашему Лютовскому краю 50% прибывших были дети, 30% - женщины и старушки, 20% - мужчины и старики (Приложение №3). При анализе состава семей мы сделали еще следующие выводы: 28% семей были многодетными, треть из них имели по 6 детей; 34% - с двумя детьми; 12% - с одним ребенком; 14% - пожилые люди; лишь 12% - полные семьи (Приложение №4, 5).

       В четыре сельских совета нашей местности было заселено: Троицкий сельсовет 34 семьи, в них 115 человек, Сеславинский – 22 семьи, в них 77 человек, Никольский – 22 семьи, 59 человек, Высоцкий - девять семей, 32 человека. Таким образом, в нашу местность были репатриированы 110 семей, в них 283 человека. Большинство репатриированных граждан были финнами. Но встречаются и русские семьи. Например, в Высоцкий сельский совет были поселены две русские семьи. Указывается, что они были вывезены из Ленинградской области. Граждане, прибывшие из Финляндии, были поселены почти во всех населенных пунктах нашей местности. Большое количество их проживало в селе Сеславино, так как в то время это был самый большой населенный пункт нашей местности (Приложение №6). Рядом располагалась школа, в двух километрах – детский дом. Что касается в целом Сеславинского сельского совета, финны также жили в деревне Когаево (8 семей), Харлово (2 семьи), Наквасино (1 семья). В Высоцком сельском совете репатриированные граждане проживали в деревне Бердицино (7 семей), Федоровское, Облесцево. Следовательно, репатриированные граждане, прибывшие в наш край в 1944 - 1946 годах, по национальности многие финны. В списках переселенцев указывается адрес, по которому они жили до репатриации: в большинстве случаев указывается Финляндия, один раз встречается Карелия, иногда районы Ленинградской области.  

В нашей местности к тому времени располагалось две железнодорожные станции – Бурмакино и Лютово. Поэтому доставляли репатриированных граждан железнодорожным транспортом. Изучая «Акты приема – сдачи эшелонов с репатриированными советскими гражданами из Финляндии» [4], мы выяснили, что граждане прибывали семьями и привозили с собой имущество и скот. Например, из акта №47052 мы узнали, что 30 декабря 1944 года на станции Бурмакино был принят эшелон, в котором прибыло 599 человек, из них 110 мужчин, 276  женщин и 213 детей (Приложение №2). Они привезли с собой скот, которого было всего 48 голов, из них: одна лошадь, сорок одна корова, одна овца и пять птиц (не указывается каких). В эшелоне было 17 вагонов с имуществом репатриированных. В акте отмечается хорошее санитарное состояние эшелона, организованная разгрузка и очистка вагонов, которая продолжалась всего два часа. Данный акт подписан начальником эшелона, ветеринарным врачом, представителем района вселения.

1.3 Сфера занятости репатриированных граждан. 

Изучая дело «Инструкции Переселенческого управления при Совнаркоме» мы смогли определить обязанности инструкторов Переселенческого отдела [1]. Главными задачами в их работе были:

1. Систематический учет эвакуированного и репатриированного населения.

2. Выявление потребностей в рабочих предприятий, колхозов и совхозов.

3. Трудоустройство вселенных граждан, учитывая при этом их специальности.

4. Учет ранее не работавшего населения. Например, для домохозяек рекомендовалось организовать курсы переподготовки.

5. Отслеживание правильности размещения, чтобы не было перенаселения в одних колхозах и недостаток рабочей силы в других.

Инструкторы Переселенческого отдела были обязаны:

1. Подчиняться областному уполномоченному Переселенческого отдела.

2. Координировать свою работу с местными органами.

3. Изучать жилищно-бытовые условия, принимать меры по оказанию помощи в приобретении жилья, топлива, одежды.

4. Лично знакомиться с положением дел в каждом отдельном случае, совершать с этой целью выезды в колхозы и совхозы и т. п.

5. Принимать участие в работе комиссии по распределению и выдаче пособий нуждающимся эвакуированным гражданам.

6. Осуществлять наблюдение за строительством простейших жилищ для эвакуированного населения.

7. Принимать меры через местные органы власти по расширению существующей сети детских садов и детских площадок, чтобы женщины могли работать.

Судя по документам Переселенческого отдела Ярославского облисполкома, сохранившимся в ГАЯО, велся очень строгий учет прибывших в область граждан. На месте вселения рекомендовалось вести тетрадь учета, проводить перепроверку данных. Существовали специальные формы отчетов. Например, ежеквартально надо было подавать следующие данные:

- сколько прибыло всего людей;

- в том числе прибыло детей;

- сколько размещено в городах;

- сколько размещено в сельской местности;

- кто прибыл с прифронтовой зоны;

- кто прибыл из Москвы;

- количество прибывших вместе с предприятиями.

Данный учет начинался уже с момента формирования эшелона, с места эвакуации или репатриации:

- список отправляющихся с указанием номера эшелона, времени его отправления, маршрута;

- список прибывших в пункт назначения;

- списки принятых в пути;

- списки снятых с эшелона в пути и т. д.

Списки по прибытии сверялись с документами, по опросу. Строгая система учета эвакуированного и репатриированного населения:

Во-первых, позволяла регулировать процесс вселения огромного количества граждан, избежать хаоса, паники в то неимоверно трудное для страны время;

Во-вторых, помогала оказать посильную помощь людям, которые находились в особенно трудном положении;

В-третьих, позволяла отслеживать приток граждан из прифронтовой зоны; у органов госбезопасности были опасения на счет диверсий и прочих действий, возможных в тех сложных условиях;

В-четвертых, позволяла выделить детей, прибывших без родителей, или потерявших их в дороге, и предпринять меры по заселению детей в специальные детские учреждения.

Среди репатриированных граждан было много тех, кто у себя на родине занимался сельскохозяйственным трудом. Такой вывод мы сделали, проанализировав списки, где указывается место работы до прибытия в наш край. Многие из них были животноводами, занимались растениеводством [5]. Указаны и другие профессии: лесники, плотники, сапожники, кондитер и другие. В нашей местности большая часть вселенных граждан была устроена на работу в колхозы разнорабочими, доярками. Они трудились в колхозах «Красная звезда», имени М. Горького, «1 мая», «Сеславинец», в совхозе имени Ф. Э. Дзержинского. Встречаются единичные случаи работы в других учреждениях: в промкомбинате, в амбулатории села Сеславино, в детском саду деревни Когаево, на торфозаготовках в Родюкино (болото Грязное). Мюря Ирина работала бухгалтером в деревне Когаево. Хозяйство в списке не указано. Но, очевидно, это колхоз «Красная звезда». Среди женщин не так много, но встречались домохозяйки. Местные власти были заинтересованы в том, чтобы как можно больше прибывших граждан приступили к работе, так как работоспособного населения не хватало. К тому же этот вопрос постоянно контролировался уполномоченными по трудоустройству Переселенческого отдела Облисполкома Ярославской области. Дети посещали школу. Для малышей открывались дополнительные группы детских садах. Кирьянен Евдокия Онисимовна работала с детьми-финнами в детском саду деревни Когаево.

Таким образом, все трудоспособное прибывшее население было привлечено к работе в нашей местности в это неимоверно трудное время для страны, для всего советского народа.
1.4 Возвращение на прежнее место жительства. 

Судя по воспоминаниям очевидцев и архивным документам, жители Финляндии в нашей местности проживали не так долго. Изучая «График сдачи вагонов для перевозки на Карельский перешеек Ленинградской области переселенцев, их скота и имущества по станциям Ярославской железной дороги»[10] уже в марте 1947 года планируются на станцию Лютово направить пять вагонов под людей, три под скот, всего 8 вагонов эшелона №211 (Приложение №7). Станция формирования эшелонов –  Всполье, отправка 14 марта 1947 года. Списки переселенцев к данному документу не прилагаются. Нас насторожило слово «переселенцы», а не «репатриированные». Это могли быть не финны, а граждане нашего района, которые дали согласие на переселение на Карельский перешеек. Например, среди архивных документов мы нашли официальное письмо исполнительного комитета Ярославского облисполкома на имя председателя Исполкома Бурмакинского райсовета тов. Синицына [9].  В нем сообщается о том, что колхозники нашего района, переселенные в 1945 – 1946гг. на Карельский перешеек Ленинградской области, семья Антипиной Елены Николаевны из колхоза «Сеславинец» Сеславинского сельсовета, выехали с Карельского перешейка к прежнему месту жительства. Далее следует предупреждение: «Учитывая, что государство на их переселение затратило большие средства, Исполком Облсовета обязывает в срок до 15 января 1949 года произвести проверку всех переселенцев-колхозников и установить по каждому хозяйству причины их возвращения, предложив им в 10-ти дневный срок выехать обратно в те области, в которые были переселены (в документе дополнительно указываются сведения о самовольно выбывших колхозников-переселенцев из Саратовской области); в случае отказа от возвращения, предложить им уплатить понесенные государством на их переселение расходы: единовременное денежное пособие, полученные ими денежные ссуды по месту вселения. Если колхоз при переселении выдал им с фермы скот, предложить возвратить его обратно» (Приложение №8). Действительно, найденные нами документы констатируют факт переселения наших земляков на Карельский перешеек и другие области страны. Поиск документов был продолжен.

Нами были найдены «Распоряжения и списки репатриированных граждан, направляемых к прежнему месту жительства из Ярославской области. Октябрь – декабрь 1945 года» [4]. Информация, содержащаяся в них, подтвердила наше предположение, что большинство репатриированных граждан из Финляндии прибыли в наш край в 1944 году, а в 1945 году уже началось постепенное возвращение их на прежнее место жительства. Но получилось это далеко не у всех и не сразу.

Проанализированные документы ГАЯО позволили нам сделать следующие выводы: 

1. Под грифом «совершенно секретно» существовал список сельсоветов и населенных пунктов Кингесепского и Ораниенбауманского районов, входящих в 7,5-километровую погранполосу на побережье Финского залива. В Кингесепском районе в список входили следующие сельсоветы: Кракольский, Куземкинский, Кенновский, Стремленский, Сойкинский (родина героя моей первой работы – Николаева Павла Никифоровича, семья которого так и осталась жить в Ярославской области) [4].

По Ораниенбауманскому району в списке указывались Лебяженский, Шипелевский, Камещенский сельсоветы.

2. Под грифом «совершенно секретно» заведующему Отделом переселения Ярославского облисполкома товарищу Козлову сообщалось начальником паспортного отдела УМ УМВД товарищем Ивановым: репатриированным из Финляндии гражданам в указанные населенные пункты разрешение на возвращение их к прежнему месту жительства не выдавать. То есть, существовал запрет на вселение на прежние места жительства в погранполосе [4].

3. Распоряжением Совета Народных Комиссаров Союза ССР №13925 – РС от 19.03.1945 года был запрещен въезд и прописка в пограничной полосе, запретных зонах, в Москве и Ленинграде русским, карельским, эстонским и другим гражданам, переселенным из Финляндии в соответствии с постановлением ГОКО от 19.09.1944 года №6973 [4].

4. Переселение граждан к прежнему месту жительства строго регулировалось и осуществлялось только в соответствии с распоряжениями и утвержденными списками. 

Например, за 1945 год, таких распоряжений было – 12. 

Всего людей по этим спискам насчитывалось в целом по области – 1653, по Бурмакинскому району – 81.

5. Одним из главных аргументов возвращения к прежнему месту жительства было участие членов семьи переселяемых в боевых действиях в рядах РККА.

 Особенно это касалось финнов. В списках, которые мы изучили по каждому из 12 распоряжений СНК Союза ССР, напротив фамилий всех возвращающихся финских семей были сделана запись о службе в РККА; Кувонен – сын погиб в РККА; Кабонен – муж погиб в РККА; и т.д.

Из Бурмакинского района граждане в основном возвращались в следующие районы: Красносельский – 1 (финны); Красногвардейский – 10 семей (4 семьи финнов); Волосовский – 3 семьи; Гатченский – 1 семья; Кингесепский – 34 семьи (3 семьи финнов); Челябинск – 1 семья; Мурманская область – 2 семьи. 

КФ ССР: Заонежский, Ведлозерский, Сегежский, Петрозаводский, Олонецский, Кемский всего – 22 семьи. 

Были ли отклонения от установленных строгих правил? По всей видимости, были, так как в архиве мы нашли документы, указывающие на это. Например, в деле «Распоряжения и списки репатриированных граждан, направляемых к прежнему месту жительства из Ярославской области в октябре – декабре 1945 года» [4, л.-36] указывается на то, что было разрешено выехать из Ярославской области семье Коконен в нарушение постановления ГОКО от 19.09.1944 года №6973. Семье не разрешили остаться на прежнем месте жительства. Далее [4, л38] дается распоряжение  отложить решения вопроса по возвращению к прежнему месту жительства семьи Арикайнен А.О. до выявления местонахождения ее сына. В документе указывается причина приостановки выезда «семьи ингерманландсого происхождения к месту прежнего места жительства», так как сын Арикайнен А.О. является бойцом стройколонны МВД и «к участникам Отечественной войны относить его нет основания» [4].

Наверно, выяснения обстоятельств подобного типа было одной из причин того, что часть репатриированных граждан выехали из Бурмакинского района Ярославской области только в феврале 1949 года.[4, л 11]. Среди них те, кто жили в деревне Федоровское, Бердицино и работали в совхозе имени Дзержинского: семьи Рейкинен, Пинтунен, Орава, Суни, Эйкенен, Лукконен, Сузи, Эйломен, Кокконен, Соконен, Кипри, Виркки и другие. У каждой семьи выбывающей с нашей территории, указывается состав и состояние хозяйства, в том числе количество скота, скот у большинства семей отсутствовал. В этом отношении самой состоятельной была семья плотника Коломайнен, выезжавшего из деревни Федоровское. У них была корова, теленок и коза. Всего указывается в данном документе 25 семей,
 переселяемых из нашей местности в 1949 году. Все они направлялись в Сегежский район Карело-Финской ССР.

Таким образом, около 25% семей, прибывших в наш Лютовский край, смогли переселиться в Карело-Финскую ССР только в начале 1949 года.           

 Среди множества документов изученных нами были те, в которых говорилось о самовольно выбывших гражданах, не выплативших ссуду, полученную в сельскохозяйственном банке. В этих документах содержатся сведения об их розыске: высылаются списки самовольно выбывших граждан в места их вселения с требованием выяснить обстоятельства. Встречались единичные случаи, когда родственники разыскивали детей-финнов.                   

1.5  Дети-сироты (финны) в детском доме №59.

Оставался ли кто-то из финнов в нашей местности после 1949 года? В архивных документах мы таких сведений не нашли. Местные жители, очевидцы тех лет, которых, к сожалению, не так много, не припоминают таких фактов. О пребывании финнов в нашей местности больше воспоминаний осталось в деревнях Бердицино и  Васильево (Приложение №.9). В первой по той причине, что туда репатриированных граждан было вселено больше, чем в другие населенные пункты. Да и выбыли они из этой местности позднее, чем многие другие, - в феврале 1949 года. А в деревне Васильево помнят о них по другой причине. Дело в том, что после возвращения к прежнему месту жительства всех финнов в детском доме №59, который находился в деревне Васильево, оставались жить дети-сироты (финны). Об этом нам рассказал старожил деревни – Чирьев Андрей Андреевич (Приложение №10). Он с воодушевлением рассказывал о том, что в детском доме к тому времени оставались еще дети из блокадного Ленинграда, у которых не было родителей, несколько ребят из Белоруссии и две девушки из Финляндии. Они были примерно одного возраста с рассказчиком, общались с ним и вместе ходили в Сеславинскую школу, которая находилась в трех километрах от деревни Васильево в селе Сеславино. «Время было хоть и трудное, голодное, но нам было интересно общаться. Мы веселились, развлекались и хулиганили немножко. А одна финочка-то приглянулась мне даже. Нравилась она мне». На этих словах Андрей Андреевич задумчиво улыбается. Чувствуется, что эти воспоминания приятны для него. Девушек звали Нина Юркинас и Хильма Майнен.
Какова же дальнейшая судьба детского дома №59 и его воспитанников? Об этом нам рассказал Запольский С. Ф. (Приложение №11), который родился и вырос в нашем крае, а воспитывался в том же детском доме. Оказался он в нем, потому что в военные годы умерла его мать, и сам он стал инвалидом: кисть руки отрезало косилкой на поле, куда брали ребенка, так как не с кем было оставлять. Запольский С. Ф. помнит, что детский дом №59 расформировали в 1954 году (Приложение №12). Многие воспитанники были направлены в детские дома городов Переславля и Рыбинска. Сам он тоже был переведен в Переславль. Девушки и юноши постарше уехали учиться или работать в город Ярославль. Так они расстались и о дальнейшей судьбе девушек из Финляндии наши рассказчики ничего не знают. По воспоминаниям педагогов Сеславинской школы удалось установить, что детском дом не был закрыт в 1954 году полностью. Вывезены из него только старшие ребята. Младшие дети несколько лет еще жили в Васильево и продолжали учиться в Сеславинской школе. Классы были очень большими, школа переполнена. Но детей-финнов среди них уже не было.

Заключение

Каждая новая страница истории родного края, открытая краеведами школы, не только позволяет найти ответы на поставленные вопросы, но приоткрывает завесу над другими неизвестными или забытыми событиями. В ходе поисково-исследовательской деятельности по данной теме, которая продолжалась более двух лет, нам удалось изучить историю репатриации и проживания граждан из Финляндии в Ярославской области. Изучив документы Переселенческого отдела Ярославского облисполкома, хранящиеся в ГАЯО, мы установили факт репатриации  граждан в Бурмакинский район. Нам известны все населенные пункты нашей местности, в которых проживали репатриированные граждане, сфера их занятости и условия проживания. Статистические данные показывают, насколько масштабным было вселение прибывших граждан во все уголки Ярославской земли, насколько сложны события, связанные с возвращением репатриированных в родные места. Мы нашли факты, подтверждающие четкую и бесперебойную работу Северной железной дороги в военных условиях. С 1944 по 1949 год наш край был пристанищем для людей, которые вынуждены были покинуть обжитые места. А для детей-сирот – это место, где проходило их детство и юность.

В связи с приближающимся тысячелетием нашего родного города Ярославля важно изучение забытых фактов, подтверждающих большую роль Ярославской земли в трудные периоды истории Отечества. Собранный нами материал – это еще одно открытие в данном направлении.   

Информация, полученная в ходе исследования, дополнит экспозицию школьного Музея Боевой Славы, может быть использована на уроках истории, исторического краеведения. Я выступал с данной творческой работой на школьной научно-практической конференции. Планирую выступить перед старшеклассниками на классных часах.

Данную работу мы планируем продолжить: нас заинтересовали вопросы переселения наших земляков в 1940 году на Карельский перешеек, Саратовскую, Мурманскую и другие области. Затронули наше сердце документы о последствиях бомбардировок на территории нашей области в годы Великой Отечественной войны. Это тяжелые темы, но нужные и важные. Мы планируем заняться их изучением.
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Приложение №3

Репатриированные граждане в Лютовском крае, 1946 год
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Приложение №4

Состав семей репатриированных граждан в Лютовский край, 1946 год
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Приложение №6

Участок карты Ярославского района
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Приложение №9

Здание детского дома в деревне Васильево. Фото Д. Колчина, 2005 год
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Приложение №10

Жители деревни Васильево. Фото Д. Колчина. 2007 год
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Приложение №11

Воспитанники детского дома №59, 1954 год
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Приложение №12

Воспитанники детского дома в день его расформирования, 1954 год
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